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1901, for the mutual extradition of fugitive
criminals, have named as their respective Pleni-
potentiaries, for this purpose," that is to say:.

His Majesty the King of the United King-
dom of Great Britain and Ireland, the Right
Honourable Sir Edward Grey, a Baronet of
the United Kingdom, a Member of Parlia-
ment, His Majesty's Principal Secretary of
State for Foreign Affairs;

And His Majesty the King of the Belgians,
Count de Lalaing, His Majesty's Envoy Extra-
ordinary and Minister Plenipotentiary at the
Court of His Britannic Majesty;

Who, having reciprocally communicated
their full powers, found to be in good and due
form, have agreed as follows: —

ARTICLE 1.

The following article is substituted for arti-
cle 6 of the Extradition Treaty of the 29th
October, 1901: —

When a person shall have been extradited
by one of the High Contracting Parties, that
person, until he has returned to the country
from which he had been extradited, -or until
he has had opportunity of returning to it, shall
not be detained or brought to justice in the
State to which he has been handed over for any
crime or on any other charge whatever prior
to the extradition, except those in respect of
which the extradition has been accorded.

Neither shall that person, until he has had an
opportunity of returning to the country from
which he has been extradited, be handed over
to a third State.

dition reciproque des criminels fugitifs, ont
nomme respectivement comme Plenipoten-
tiaires a cet effet, savoir:

Sa Majeste le Roi du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande, le Tres-Ho^or-
able Sir Edward Grey, Baronnet du Royaume-
Uni, Membre du Parlement, Principal Secre-
taire d'Etat^ de Sa Majeste" au Ddpartsroent
des Affaires ]Strangeres;

Et sa Majeste le Roi des Beiges, le Comte
de Lalaing, Envoye Extraordinaire et Ministre
Plenipotentiaire de Sa Majeste pres Sa Majeste
Britannique;

Lesquels, apres s'etre communique recipro-
quement leurs pleins pouvoirs, trouves en bonne
et due forme, sont convenus de ce qui suit: —

ARTICLE ler-

L'article suivant remplace 1'article 6 dc la
Convention d'Extradition 'du 29 octobre,
1901: —

Lorsqu'une personne aura ete extradee par
une des Hautes Parties Contractanfces, cette
personne, jusqu'a ce qu'elle soit rentree dans
le pays d'ou elle a ete extradee ou qu'elle ait
eu 1'occasion d'y rentrer, ne sera detenu e ou
traduite en justice dans 1'Etat auquel olle a
ete livree pour- aucun crime ou pour d'autres
sujets quelconques de plainte, anterieurs a 1'ex-
tradition, que ceux pour lesquels 1'extradition
a eu lieu.

Cette personne ne pourra non plus, avant
qu'elle ait eu 1'occasion de rentrer dans le pays
d'ou elle a etc" extradee,. etre livree a un ]'Stafc
tiers.

ARTICLE 2.

The present Convention shall be ratified, and
the ratifications shall be exchanged at London,
as soon as possible.

It shall come into force ten days after its
publication in the manner prescribed by law
in the respective countries, and shall have the
same force and duration as the Treaty to which
it relates.

In witness whereof the respective Plenipo-
tentiaries have signed the present Convention,
and have affixed thereto their seals.

Done, in duplicate, at London, the 3rd
March, 1911.

(L. s.)
(L. S.)

ARTICLE 2.

La presente Convention sera ratifiee et les
ratifications en seront echangees a Londres,
aussitot que possible.

Elle entrera en vigueur dix jours apres sa
publication dans la forme prevue par la legisla-
tion des pays respectifs, et aura la meme force
et la meme duree que le Traite auquel elle se
rapporte. •

En foi de quoi, les Plenipotentiaires respec-
tifs ont signe la presente Convention et y ont
appose leurs cachets.

Fait a Londres, en double exemplaire, le
3 mars, 1911.

E. GREY.
LALAING.

And whereas the ratifications of the above Convention were exchanged at London on the 10th
day of May, 1911;

Now, therefore, His Majesty, by and with the advice of His Privy Council, and in virtue of the
authority committed to Him by the said recited Acts, doth order, and it is hereby ordered, that from,
and after the 25th day of August, 1911, the said Acts shall apply in the case of Belgium under and
in accordance with the said Treaty of the 29th October, 1901, and the supplementary Conventions
of the 5th March, 1907, and 3rd March, 1911 :

Provided always that the operation of the said Acts shall be and remain suspended within the
Dominion of Canada so long as an Act of the Parliament of Canada, being Part I. of chapter 1155 of
"The Revised Statutes of Canada, 1906," and entitled "An Act respecting the Extradition of
Fugitive Criminals," shall continue in force there, and no longer.

Almeric FitzRoy.


